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  Senang bertemu dengan semua orang di sini. Hari ini, 

Master langsung mengajukan pertanyaan kepada semua 

orang, karena sekarang banyak orang menontonnya di 

Internet, mendengarkannya di radio dan internet, pergi ke 

Amerika Serikat juga begitu, langsung berkata kepada 

Master, oh, akurat. Mengatakannya begitu akurat. Hal yang 

dilihat Master itu benar dan nyata. Terkadang mengatakan 

apa yang saya lihat. Sebenarnya, kelak jika melihat banyak 

hal di masa depan, Master tidak akan langsung 

mengatakannyan lagi, tetapi mengatakannya sedikit lebih 

rahasia, karena ada orang yang merasa sedikit gelisah 

setelah mendengarnya, tidak bisa menerimanya. Jika itu 

adalah kabar baik, mengatakan bahwa dia akan segera 

mendapatkan pekerjaan, dia akan sangat senang. 

Kenyataannya, hal-hal yang saya katakan itu semuanya 
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adalah yang terlihat di totem. Hal-hal yang terlihat pada 

totem adalah hal-hal yang ada di langit dan Alam Akhirat. 

Jadi, setelah saya memberi tahu kalian tentang hal-hal ini, 

pasti akan berpengaruh, akan ada efeknya. Hal yang 

biasanya saya katakan di radio dan yang saya katakan saat 

membuat janji temu itu sebenarnya adalah kebenaran yang 

sama. Kita harus menghormati satu fakta. Apa fakta itu? 

Kebenaran adalah kebenaran. 

 

Kali ini Master pergi ke Amerika Serikat juga begitu. 

Melihat banyak orang memiliki arwah asing di tubuh mereka. 

Melihat banyak orang memiliki halangan karma di tubuh 

mereka. Master benar-benar sangat tidak nyaman. 

Terutama saat di New York, ketika semua orang akhirnya 

berkumpul untuk berbicara dengan Master, dalam tiga jejer 

dan luar tiga jejer, di antara orang-orang, banyak arwah 

almarhum berada di dalamnya, kalian tidak dapat 

melihatnya, mereka juga tidak dapat melihatnya. Mereka 

berkata kepada Master, "Master, bolehkah Anda melihat di 
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mana almarhum ayah saya, baik tidak?" Faktanya, ketika 

saya melihatnya, ayahnya ada di sampingnya, sangat jelas. 

Terkadang, Master akan mengatakan kepadanya, "Rupa 

ayahmu bagaimana dan bagaimana, benarkah?" Dia akan 

berkata, "Ya, ya." Ayahnya ada di sampingnya, dia tidak 

dapat melihatnya, tetapi Master dapat melihatnya. Oleh 

karena itu, Master menyuruh kalian untuk melafalkan paritta, 

dan tiba waktu tertentu, kalian dapat melihatnya secara 

perlahan. Sebenarnya, kamu tidak perlu melihatnya, kamu 

cukup memiliki respon perasaan saja. Antar manusia 

memang ada respon perasaan, karena respon itu sangat 

penting. Kenyataannya, respon adalah pikiranmu, 

"kemampuan membaca pikiran". Kemampuan membaca 

pikiran orang lain sangat penting bagi manusia. 

 

Pertama-tama, Master akan membahas tentang Alam 

Manusia kepada semua orang. Kita semua hidup di dalam 

Alam  Manusia. Alam manusia adalah alam kerisauan, sangat 

sengsara. Semua orang menginginkan sedikit kebahagiaan. 
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Saya juga mengnginkan kebahagiaan, kalian juga 

menginginkan kebahagiaan. Apa itu kebahagiaan? 

Kebahagiaan adalah tidak khawatir, tidak risau, tidak sedih, 

berharap diri sendiri baik-baik saja, memiliki keluarga yang 

harmonis, memiliki pekerjaan, tidak dipecat oleh bos jika 

melakukan kesalahan, bagaimana menghasilkan lebih 

banyak uang, dll. Saya memberi tahu kalian semuanya, 

kebahagiaan yang dikejar di Alam Manusia ini, tidak dapat 

dikejar oleh diri sendiri (maksud saya sebelum menekuni 

Buddha Dharma). Memohon kepada orang lain untuk 

mendapatkan kebahagiaan, itu juga tidak mungkin tercapai. 

Sejak zaman kuno, berapa banyak orang yang telah 

mencoba yang terbaik, berusaha keras sepanjang hidup 

mereka, seperti kalian para tetua di sini, kalian telah 

menderita seumur hidup, kalian telah berusaha sebaik 

mungkin untuk membuat keluargamu menjadi baik, 

membuat anak-anakmu menjadi lebih baik, dan pada 

akhirnya, coba kalian katakan, berapa di antara kalian yang 

sepenuhnya puas. 
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 Hal yang paling menderita bagi manusia di dunia ini 

adalah tidak mampu melakukan apa yang ingin dirinya 

lakukan. Gagal untuk mencapai tujuan adalah penderitaan, 

lalu mengapa ada penderitaan-penderitaan itu? Tergantung 

pada kehidupan masa lalu. Mengapa ada begitu banyak 

penderitaan di kehidupan sebelumnya? Sama seperti yang 

kita lakukan dalam kehidupan ini. Banyak dari kita tidak 

melakukan perbuatan baik dalam kehidupan ini, maka akan 

ada pembalasannya di masa depan. Oleh karena itu, banyak 

orang yang bekerja tanpa lelah untuk menghasilkan uang 

sepanjang hidup mereka, dan pada akhirnya mereka tidak 

punya apa-apa, kosong seperti semula, dan meninggal 

dalam sekejap mata. 

  

Selanjutnya, Master akan membahas dengan kalian 

tentang pertanyaan kedua. Kalian lihat orang-orang yang 

ikut ujian negara di masa lalu, berapa banyak orang yang 

pergi ujian negara. Mereka yang mengikuti ujian negara 

bekerja keras selama sepuluh tahun, sangat sulit. Tetapi 
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sejak zaman kuno, ada beberapa yang lulus ujian negara. 

Banyak orang yang telah bekerja keras seumur hidup, tetapi 

mereka tetap tidak dapat lulus. Inilah sisi yang menyedihkan 

dari manusia. Maka itu, saya menasihati semua orang, jika 

itu seharusnya milikmu, kamu boleh memohonnya; Jika itu 

bukan milikmu, kamu tidak boleh memohonnya. Beberapa 

hari yang lalu, ketika saya memberikan wejangan kepada 

murid-murid saya, saya mengatakan satu kalimat, hal yang 

datang secara alami itu adalah milikmu. Jika hal itu datang 

secara tidak alami, maka itu bukan milikmu. 

  

Hari ini saya ingin memberi tahu kalian semua bahwa 

orang tidak boleh terlalu banyak meramal nasib. Banyak 

orang yang bodoh, sedikit-sedikit pergi meramal. 

Kenyataannya, meramal itu tidak baik. Apa yang saya 

katakan kepada kalian semua adalah sangat realistis. Semua 

orang harus mengingatnya. Banyak orang pergi ke peramal, 

atau mengambil kartu poker, suka meramal nasib mereka 

sendiri. Faktanya, terlalu banyak meramal tidak baik untuk 
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diri sendiri. Mengapa? Poker disebut bermain nyawa, 

mengertikah? Bermain poker. Selain itu, peramal 

menuliskan semua tanggal lahir seseorang, pada akhirnya, 

langit dan bumi tahu tanggal lahirmu "yin" dan "yang". 

Begitu meramal, akan menyentuh akar takdirmu. Setelah 

menyentuh akar takdir, nasib orang tersebut akan terpotong. 

Tiba waktunya kamu menjadi kaya, jika ada hantu kecil di 

samping mencemburuimu, maaf, kamu tidak bisa menjadi 

kaya. Banyak orang sering meramal, apa hasil ramalannya? 

Akan menjadi kaya. Tetapi saya beri tahu kalian, ada berapa 

orang yang menjadi kaya dengan meramal, kalian bisa 

mengangkat tangan, dia bisa kaya? Hal yang baik setelah 

diramalnya, dia tidak bisa menjadi kaya. Hal yang tidak baik 

setelah diramalnya, dia akan menjadi sial. Sebagai contoh 

sederhana dalam kehidupan, misalnya saat Tahun Baru 

Imlek atau hari raya, katakan kepada seseorang, “Orang 

seperti kamu ini akan mati ditabrak mobil.” Kamu lihat 

apakah dia akan marah atau tidak. Kata-kata yang tidak baik 

ini, tidak boleh diucapkan. Kata-kata seperti ini diucapkan, 
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akan benar-benar terjadi. Kata-kata yang baik tidak mudah 

manjur, karena bergantung pada pembinaanmu di 

kehidupan sebelumnya. Mengapa kata-kata buruk mudah 

manjur?  Karena banyak hantu di samping kita. Melihat 

kamu segera akan sial, hantu berpikir, nah, orang ini 

seharusnya sial, ayo, saya akan berteman dengannya. Kamu 

akan manjur, tertabrak mobil. Misalnya kamu menjadi kaya, 

kamu ini tidak punya takdir untuk menjadi kaya, kamu telah 

lama berkata bahwa kamu ingin menjadi kaya, kamu juga 

tidak bisa menjadi kaya. Mengertikah? 
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台
tái

 长
zhǎng

 首
shǒu

 先
xiān

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 讲
jiǎng

 人
rén

 道
dào

 。 我
wǒ

 们
men

 都
dōu

 是
shì

 

生
shēng

 活
huó

 在
zài

 人
rén

 道
dào

 当
dāng

 中
zhōng

  。 那
nà

 么
me

 人
rén

 道
dào

 呢
ne

 ， 是
shì

 烦
fán

 恼
nǎo

 

道
dào

 很
hěn

 辛
xīn

 苦
kǔ

 。 每
měi

 一
yī

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 希
xī

 望
wàng

 有
yǒu

 点
diǎn

 幸
xìng

 福
fú

 。 我
wǒ

 也
yě

 

希
xī

 望
wàng

 幸
xìng

 福
fú

 ， 你
nǐ

 们
men

 也
yě

 希
xī

 望
wàng

 幸
xìng

 福
fú

 。 幸
xìng

 福
fú

 是
shì

 什
shén

 么
me

 

呢
ne

 ？ 幸
xìng

 福
fú

 就
jiù

 是
shì

 不
bù

 要
yào

 担
dān

 心
xīn

 、 不
bù

 要
yào

 烦
fán

 恼
nǎo

 、 不
bù

 要
yào

 难
nán

 

过
guò

 ， 希
xī

 望
wàng

 自
zì

 己
jǐ

 好
hǎo

  、 家
jiā

 庭
tíng

 和
hé

 睦
mù

 ， 有
yǒu

 工
gōng

 作
zuò

 ， 做
zuò

 

错
cuò

 事
shì

 情
qíng

 不
bù

 要
yào

 被
bèi

 老
lǎo

 板
bǎn

 炒
chǎo

 鱿
yóu

 鱼
yú

 ， 怎
zěn

 么
me

 多
duō

 挣
zhèng

 钱
qián

 

等
děng

  。 我
wǒ

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 ， 人
rén

 间
jiān

 追
zhuī

 求
qiú

 的
de

 幸
xìng

 福
fú

  ， 自
zì

 己
jǐ

 

是
shì

 追
zhuī

 求
qiú

 不
bù

 来
lái

 的
de

  ， （  我
wǒ

 指
zhǐ

 的
de

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 信
xìn

 佛
fó

 之
zhī

 

前
qián

   ）。  求
qiú

 人
rén

 家
jiā

 想
xiǎng

 得
dé

 到
dào

 幸
xìng

 福
fú

 ，  也
yě

 是
shì

 做
zuò

 不
bù

 到
dào

 

的
de

  。 自
zì

 古
gǔ

 以
yǐ

 来
lái

 ， 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 竭
jié

 尽
jìn

 全
quán

 力
lì

 、 一
yì

生
shēng

 拼
pīn

 

搏
bó

  ， 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 在
zài

 座
zuò

 的
de

 这
zhè

 些
xiē

 长
zhǎng

 辈
bèi

  ， 你
nǐ

 们
men

 苦
kǔ

 了
le

 一
yí

 

辈
bèi

 子
zi

 ，  你
nǐ

 们
men

 竭
jié

 尽
jìn

 全
quán

 力
lì

 地
de

 想
xiǎng

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 家
jiā

 弄
nòng
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好
hǎo

 ， 想
xiǎng

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 孩
hái

 子
zi

 弄
nòng

 好
hǎo

  ， 到
dào

 了
le

 最
zuì

 后
hòu

 ， 你
nǐ

 

们
men

 说
shuō

 说
shuō

 看
kàn

  ， 你
nǐ

 们
men

 有
yǒu

 几
jǐ

 个
gè

 是
shì

 完
wán

 全
quán

 满
mǎn

 意
yì

 的
de

  。 

 

人
rén

 在
zài

 世
shì

 界
jiè

 上
shang

 最
zuì

 苦
kǔ

 的
de

 就
jiù

 是
shì

 自
zì

 己
jǐ

 想
xiǎng

 做
zuò

 的
de

 事
shì

 情
qing

 而
ér

 

做
zuò

 不
bù

 到
dào

 。 达
dá

 不
bù

 到
dào

 目
mù

 的
dì

 就
jiù

 是
shì

 苦
kǔ

 ， 那
nà

 么
me

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 会
huì

 有
yǒu

 

这
zhè

 些
xiē

 苦
kǔ

 呢
ne

 ？ 有
yǒu

 赖
lài

 于
yú

 前
qián

 世
shì

 。 前
qián

 世
shì

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 会
huì

 有
yǒu

 这
zhè

 

么
me

 多
duō

 苦
kǔ

 呢
ne

  ？ 就
jiù

 是
shì

 像
xiàng

 我
wǒ

 们
men

 今
jīn

 世
shì

 做
zuò

 的
de

 一
yí

 样
yàng

  。 我
wǒ

 

们
men

 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 今
jīn

 世
shì

 不
bù

 做
zuò

 好
hǎo

 事
shì

  ，  以
yǐ

 后
hòu

 就
jiù

 会
huì

 有
yǒu

 报
bào

 

应
yìng

  。 所
suǒ

 以
yǐ

 ， 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 一
yí

 辈
bèi

 子
zi

 努
nǔ

 力
lì

 不
bù

 懈
xiè

 地
de

 赚
zhuàn

 钱
qián

 啊
ā

 

什
shén

 么
me

 的
de

  ，  到
dào

 了
le

 最
zuì

 后
hòu

 一
yì

 无
wú

 所
suǒ

 有
yǒu

  、  空
kōng

 空
kōng

 如
rú

 

也
yě

  ， 一
yì

 眨
zhǎ

 眼
yǎn

 就
jiù

 走
zǒu

 掉
diào

 了
le

 。 
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台
tái

 长
zhǎng

 接
jiē

 下
xià

 来
lái

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 第
dì

 二
èr

 个
gè

 问
wèn

 题
tí

  。 你
nǐ

 们
men

 

看
kàn

 看
kàn

 过
guò

 去
qù

 考
kǎo

 状
zhuàng

 元
yuán

  ， 有
yǒu

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén

 去
qù

 考
kǎo

 状
zhuàng

 

元
yuán

  。 考
kǎo

 状
zhuàng

 元
yuán

 的
de

 人
rén

 十
shí

 年
nián

 寒
hán

 窗
chuāng

  ， 很
hěn

 辛
xīn

 苦
kǔ

 

的
de

 。 但
dàn

 是
shì

 自
zì

 古
gǔ

 以
yǐ

 来
lái

 ， 能
néng

 有
yǒu

 几
jǐ

 个
gè

 状
zhuàng

 元
yuán

  。 很
hěn

 多
duō

 

人
rén

 辛
xīn

 苦
kǔ

 努
nǔ

 力
lì

 了
le

 一
yí

 辈
bèi

 子
zi

 ，  结
jié

 果
guǒ

 也
yě

 不
bù

 能
néng

 中
zhōng

 

榜
bǎng

  。 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 人
rén

 很
hěn

 悲
bēi

 哀
āi

 的
de

 一
yí

 面
miàn

  。 所
suǒ

 以
yǐ

 我
wǒ

 劝
quàn

 大
dà

 

家
jiā

 ， 该
gāi

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

  ， 你
nǐ

 就
jiù

 求
qiú

   ， 不
bù

 该
gāi

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 ， 你
nǐ

 就
jiù

 不
bù

 要
yào

 

去
qù

 求
qiú

 。 我
wǒ

 前
qián

 几
jǐ

 天
tiān

 给
gěi

 我
wǒ

 的
de

 徒
tú

 弟
dì

 开
kāi

 示
shì

 的
de

 时
shí

 候
hòu

 ， 我
wǒ

 讲
jiǎng

 

了
le

 一
yí

 句
jù

 话
huà

 ， 自
zì

 然
rán

 来
lái

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

 。 如
rú

 果
guǒ

 不
bù

 自
zì

 

然
rán

 来
lái

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 就
jiù

 不
bù

 是
shì

 你
nǐ

 的
de

  。 

 

今
jīn

 天
tiān

 我
wǒ

 想
xiǎng

 跟
gēn

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 一
yī

 讲
jiǎng

 ，  人
rén

 不
bù

 要
yào

 多
duō

 算
suàn

 

命
mìng

 。  很
hěn

 多
duō

 人
rén

 傻
shǎ

 傻
shǎ

 的
de

 ，  动
dòng

 不
bù

 动
dòng

 就
jiù

 去
qù

 算
suàn
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命
mìng

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shang

 ， 算
suàn

 命
mìng

 不
bù

 好
hǎo

 。 我
wǒ

 给
gěi

 大
dà

 家
jiā

 讲
jiǎng

 的
de

 都
dōu

 

是
shì

 很
hěn

 现
xiàn

 实
shí

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 ， 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 记
jì

 住
zhù

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 找
zhǎo

 

算
suàn

 命
mìng

 先
xiān

 生
shēng

 ， 或
huò

 者
zhě

 拿
ná

 付
fù

 扑
pū

 克
kè

 牌
pái

  ， 动
dòng

 不
bù

 动
dòng

 就
jiù

 

自
zì

 己
jǐ

 算
suàn

 命
mìng

 ， 实
shí

 际
jì

 上
shang

 多
duō

 算
suàn

 命
mìng

 对
duì

 自
zì

 己
jǐ

 不
bù

 好
hǎo

 。 为
wèi

 

什
shén

 么
me

 呢
ne

 ？ 扑
pū

 克
kè

 牌
pái

 叫
jiào

 玩
wán

 命
mìng

 ， 明
míng

 白
bái

 了
le

 吗
ma

 ， 玩
wán

 扑
pū

 克
kè

 

牌
pái

 。 另
lìng

 外
wài

 呢
ne

 ， 算
suàn

 命
mìng

 把
bǎ

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 生
shēng

 辰
chén

 八
bā

 字
zì

 全
quán

 写
xiě

 

下
xià

 来
lái

  ， 到
dào

 了
le

 最
zuì

 后
hòu

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 阴
yīn

 阳
yáng

 八
bā

 字
zì

 天
tiān

 地
dì

 都
dōu

 知
zhī

 

道
dào

  ，  一
yí

 算
suàn

 就
jiù

 动
dòng

 了
le

 命
mìng

 根
gēn

 ，  一
yí

 动
dòng

 命
mìng

 根
gēn

 之
zhī

 

后
hòu

  ， 这
zhè

 个
gè

 人
rén

 的
de

 命
mìng

 运
yùn

 就
jiù

 会
huì

 打
dǎ

 折
zhé

 扣
kòu

 ， 该
gāi

 你
nǐ

 发
fā

 财
cái

 的
de

 

时
shí

 候
hòu

  ，  如
rú

 果
guǒ

 边
biān

 上
shang

 有
yǒu

 小
xiǎo

 鬼
guǐ

 嫉
jí

 妒
dù

 你
nǐ

 ，  对
duì

 不
bù

 

起
qǐ

  ， 你
nǐ

 就
jiù

 发
fā

 不
bù

 了
liǎo

 财
cái

 。 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 经
jīng

 常
cháng

 算
suàn

 命
mìng

 ， 算
suàn

 

出
chū

 来
lái

 的
de

 命
mìng

 是
shì

 什
shén

 么
me

 呢
ne

 ？ 会
huì

 发
fā

 财
cái

  。 但
dàn

 是
shì

 我
wǒ

 告
gào

 诉
sù

 你
nǐ

 

们
men

  ，  有
yǒu

 几
jǐ

 个
gè

 算
suàn

 命
mìng

 发
fā

 财
cái

 的
de

  ，  你
nǐ

 们
men

 可
kě

 以
yǐ

 举
jǔ
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手
shǒu

  ， 他
tā

 能
néng

 发
fā

 财
cái

 了
le

 的
de

 ？ 好
hǎo

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 被
bèi

 他
tā

 算
suàn

 出
chū

 来
lái

 

之
zhī

 后
hòu

  ，  他
tā

 发
fā

 不
bù

 了
liǎo

 财
cái

 。  坏
huài

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 算
suàn

 出
chū

 来
lái

 之
zhī

 

后
hòu

 ， 他
tā

 就
jiù

 倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

  。 举
jǔ

 个
gè

 生
shēng

 活
huó

 中
zhōng

 简
jiǎn

 单
dān

 的
de

 例
lì

 

子
zi

 ， 比
bǐ

 如
rú

 过
guò

 年
nián

 或
huò

 者
zhě

 有
yǒu

 节
jié

 日
rì

 的
de

 时
shí

 候
hòu

  ， 对
duì

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 

说
shuō

  ，“  你
nǐ

 这
zhè

 种
zhǒng

 人
rén

 啊
a

 ， 会
huì

 被
bèi

 车
chē

 压
yā

 死
sǐ

 的
de

 。” 你
nǐ

 看
kàn

 

对
duì

 方
fāng

 生
shēng

 气
qì

 不
bù

 生
shēng

 气
qì

 啊
a

  。 这
zhè

 种
zhǒng

 讲
jiǎng

 人
rén

 家
jiā

 不
bù

 好
hǎo

 的
de

 

话
huà

 ，  坚
jiān

 决
jué

 不
bù

 能
néng

 说
shuō

 的
de

 。 这
zhè

 种
zhǒng

 话
huà

 一
yì

 说
shuō

 ， 会
huì

 灵
líng

 

验
yàn

 的
de

 。 好
hǎo

 的
de

 话
huà

 不
bù

 容
róng

 易
yì

 灵
líng

 验
yàn

 ， 因
yīn

 为
wèi

 有
yǒu

 赖
lài

 于
yú

 你
nǐ

 前
qián

 

世
shì

 的
de

 修
xiū

 为
wéi

  。 为
wèi

 什
shén

 么
me

 坏
huài

 的
de

 话
huà

 容
róng

 易
yì

 灵
líng

 验
yàn

 呢
ne

 ？ 因
yīn

 为
wèi

 

很
hěn

 多
duō

 的
de

 鬼
guǐ

 在
zài

 我
wǒ

 们
men

 身
shēn

 边
biān

  。  看
kàn

 到
dào

 你
nǐ

 快
kuài

 倒
dǎo

 霉
méi

 

了
le

 ， 鬼
guǐ

 一
yì

 想
xiǎng

  ， 好
hǎo

 啊
a

 ， 这
zhè

 个
gè

 人
rén

 应
yīng

 该
gāi

 倒
dǎo

 霉
méi

 了
le

 ， 来
lái

 

来
lái

 来
lái

 ，  我
wǒ

 来
lái

 跟
gēn

 他
tā

 交
jiāo

 朋
péng

 友
yǒu

 吧
ba

  ，  你
nǐ

 就
jiù

 灵
líng

 验
yàn

 

了
le

 ， 撞
zhuàng

 车
chē

 了
le

 。 比
bǐ

 如
rú

 说
shuō

 你
nǐ

 发
fā

 财
cái

 了
le

  ， 你
nǐ

 这
zhè

 个
gè

 人
rén

 没
méi
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发
fā

 财
cái

 的
de

 命
mìng

 ， 你
nǐ

 说
shuō

 了
le

 半
bàn

 天
tiān

 要
yào

 发
fā

 财
cái

 ， 你
nǐ

 也
yě

 发
fā

 不
bù

 了
liǎo

 

财
cái

 。 明
míng

 白
bái

 了
le

 吗
ma

 ？ 

 


